JEU THEATRAL  AUTOUR DE QUATRE CONTES

   JEUX SCENIQUES EN DEUX LANGUES

Rencontre des classes des écoles de Rheinstetten et de Riedseltz.

3.Klasse RHEINSTTEN  CE1/CE2 RIEDSELTZ

Principe  : 

Les élèves allemands parlent le français et les élèves français parlent l'allemand.

Les élèves sont répartis par bibômes  : l'élève français apprend le français à l'élève allemand et inversément.

Nous ferons 7groupes de trois binômes franco-allemands.

Chaque groupe apprendra d'autres dialogues.

Chaque groupe sera pris en charge par un adulte.

Les élèves allemands sont accompagnés de deux maîtresses et de cinq étudiants de la PH Karlsruhe.

Scène 1

Rencontre des ânes du Saint Nicolas : 

Deux ânes et deux Saints Nicolas se rencontrent.

Ce sont respectivement les ânes et les Saints Nicolas français et allemand.

Ils portent un signe de reconnaissance (écharpe tricolore du pays correspondant)

L'âne 1 est un élève français ,il parle allemand .

L'âne 2 est un élèe allemand, il parle français.

· ÂNE 1- Wer bist du ?

· ÂNE 2- Je suis l'âne gris . L'âne gris du Saint Nicolas.

     Et toi qui es-tu ?

· ÂNE 1-Ich bin auch ein Esel, ein grauer Esel. Ich gehe mit dem Sankt Nikolaus, mit dem deutschem Sankt Nikolaus ! 

· ÂNE 2 - Vous vous promenez aussi dans la forêt ?

· ÂNE 1 - Ja immer ! Dort sind immer interessante Figuren ! Schau mal ! (il lui tend les jumelles)

· ÂNE 2- Je peux regarder ? 

· ÂNE 1 Ja natürlich ! 

Scène 2

Frau HOLLE

Scheeflocke est un élève français ,il parle allemand .

Frau Holle est un élève allemand, il parle français.

Frau Holle secoue son coussin.....

· Frau HOLLE - Allez, mes flocons de neige !

                               Les enfants attendent.VITE ! VITE !

                           Dansez maintenant! 

· SCHNEEFLOCKE : -Ich bin eine kleine Schneeflocke ! 

                          Ich tanze im Wind mit meine Freunden ! 
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Jeux dansé : Schneeflöckchen ,Weissröckchen 

Deux groupes de binômes pour cette scène 

Hnasel et gretel et La sorcière et le chat

Scène 3

HANSEL UND GRETEL 

Gretel est un élève français ,il parle allemand .

Hansel  est un élève allemand, il parle français.

(Hansel marche dans la forêt avec son panier )

· HANSEL  - Oh, nous sommes perdus ! 

· GRETEL : -Ich habe Angst. Es ist kalt und dunkel !

· HANSEL  - Regarde, il y a une maison là-bas !

· GRETEL : - O!  Lebkuchen ,  hmmmmm !  hmmmmmmm ! 

                  Ich esse einen Lebkuchen !

· HANSEL  - J'ai  faim ! Je mange aussi un pain d'épices !


Jeux dansé : Brüderchen komm tanz mir mir !

Hexe est un élève français ,il parle allemand .

Katze  est un élève allemand, il parle français.

· HEXE  : - Hallo, Kinder kommt in mein Haus  ! 

                 Ich bin nicht böse !

                Ich habe eine schöne Katze und einen grossen                              Ofen !

La sorcière déforme sa voix ... Elle dit la dernière phrase en ricanant.

·  KATZE  : - Je suis le plus beau des chats ! Regarder mes belles oreilles ! 

 Scène 4

ROTKÄPCHEN und DER WOLF

Wolf est un élève français ,il parle allemand .

Rotkapchen est un élève allemand, il parle français.

· ROTKÄPCHEN  -  Bonjour, qui es-tu ?

· WOLF  (le loup grogne) : -Ich bin der böse Wolf ! 

· ROTKÄPCHEN  - Pourquoi as-tu  de si grandes oreilles ?

· WOLF - Damit ich dich besser hören kann !

· ROTKÄPCHEN  - Pourquoi as-tu  de si grand yeux ?

· WOLF - Damit ich dich besser sehen kann !

· ROTKÄPCHEN  - Pourquoi une si grande bouche ?

· WOLF - Damit ich dich besser fressen kann !

(Le loup poursuit le petit chaperon rouge qui essaie de lui échapper)


Jeux mimé : Promenons-nous dans le bois pendant que le loup n' y est pas .

Deux groupes de binômes pour cette scène 

Premier et deuxième cochon  et troisième cochon et le lapin.

Scène 5

DIE DREI KLEINEN SCHWEINCHEN 

Deuxième cochon est un élève français ,il parle allemand .

Premier cochon est un élève allemand, il parle français.

· COCHON 1  -  Moi je m'appelle Nouf-Nouf

                           J'ai une maison en paille

·  COCHON 2  : -Ich bin Schweinchen Schlau

                        Mein Haus ist gut gebaut.

·  COCHON 1  et COCHON 2 ensemble  : - Zusammen sind wir stark ,wir haben keine Angst vor dem Wolf. 


Jeux dansé : qui a peur du méchant loup, c'est pas nous, c'est pas nous ...

Le petit lapin  est un élève français ,il parle allemand .

Troisième  cochon est un élève allemand, il parle français.

· COCHON 3  -  Je suis Nif-Nif

                                J'ai fait une maison avec du bois.

·  COCHON 1  et COCHON 2  et COCHON 3 ensemble  : - Zusammen sind wir stark ,wir haben keine Angst vor dem Wolf.

Jeux dansé : qui a peur du méchant loup, c'est pas nous, c'est pas nous ...

·  LAPIN   : - der Wolf ?  Ich habe Angst


CHANTS -JEUX MIMES 

Jeux dansé : Schneeflöckchen ,Weissröckchen 

Schneeflockchen, Weissrockchen

Wann kommst du geschneit,

Du wohnst in den Wolken dein Weg is so weit !

Jeux dansé : Brüderchen komm tanz mir mir !

Bruderchen komm tanz mit mir

Beide Hande geb ich dir

Ein Mal hier

Ein Mal her

Rund herum es ist nicht schwer

Jeux mimé : Promenons-nous dans le bois 

    Promenons nous dans les bois

    pendant que le loup n'y est pas

    si le loup y était

    il nous mangerait

    mais comme il n'y est pas

    il n'nous mangera pas

    Loup y es-tu ? Entends-tu ? Que fais-tu ?

    - Je mets mes chaussettes...etc

    Promenons nous dans les bois

    pendant que le loup n'y est pas

    Si le loup y était

    il nous mangerait

    mais comme il n'y est pas

    il n'nous mangera pas

    Loup y es-tu ? Entends-tu ? Que fais-tu ?

· Me voilà.... me voilà

Prom'nons-nous dans les bois (autre version)

"Prom'nons-nous dans les bois, pendant que le loup n'y est pas, si le loup y était il nous mangerait!

-Loup y es-tu? M'entends-tu ? Que fais-tu ?

-Je mets mon pantalon. ( puis ma chemise, mes bottes, ma ceinture, etc jusqu'à ce que le loup réponde "je sors")

Jeux dansé : qui a peur du méchant loup, c'est pas nous, c'est pas nous ..                        

Qui a peur du méchant loup 

c'est pas nous, c'est pas nous

Qui a peur du méchant loup

C'est pas nous du tout 

